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Megjelenik e lap hetenkint egyszer, 
Szerdán. Előfizethetni rá Pesten . 
a jó és olcsó könyvkiadó-társulat ügy­
nökénél : czukorutcza 6. szám. föld - 
gzint.s a szerkesztőségnél. Vidéken a 

es. kir. postahivataloknál.

Előfizetési díj Budapesten kihordással 
félévre 1 ft. pp. vidékre postán, bo - 
ritékban félévre 1 ft. 20 kr. pp. A lap 
szerkesztését illető levelek egyszerűen 
..a Katholikus Néplap szerkesztőségé­
hez“ vzimezendők. (Pesten a központi 

papnöveldében J

Dicsőség magasságban az Istennek, s a földön 
békeség a jó akaratú embereknek. Luk. 2. 14.

A batter éjszakája.
(Folytatás.)

Márton az uj utczába beérvén, már messziről 
megpillantá vilagolni Dombaiék ablakat, s az ed­
digi tapasztaltak által már igen felizgatott kí­
váncsiság késztető öt az ablak felé tartani: mi­
dőn pedig immár az ablak felé közelednék, hallá 
a szobából ki hangzani sok apró gyermekek nyers 
kiáltó szózatját: „olvasson ! olvasson 1 kedves ö- 
reg anyám 1 olvasson! olvasson!“ Márton gyor­
san az ablakhoz huza magát, benéze, és latá az 
öreg Bombáinak nyolez kisebb és nagyobb uno­
káit . kik meggörbült öreg anyjuknak nyakába 
kapaszkodva simogatják és czirogatják vala az 
öreg anyót, és kényszerítők öt, hogy olvasson ne­
kik ama régi s már pusztulni kezdő könyvből, 
mellyet két remegő kezével tarta, és fölfelé emel 
vala, hogy kis unokái el ne ragadják tőle. Az ö- 
reg anyó enged vala kisded unokái kérelmének, 
és parancsol a nekik, hogy telepedjenek le az asz­
tal körül: leniének azért a fiuk és leánykák: le­
tilt az öreg anyó az első helyre szemközt a lödet- 
len ablakkal; most orrara illesztő csontrámás 
szemüvegét, s jelentékeny arczkifejezéssel felnyitá 
a könyvet; a kis unokák serege pedig elcsönde- 
sedék, és szemüket szájokát ellátva, az öreg a- 
nyóra bamulanak, ki nehány csendes köhintés 
után igy kezdé az olvasást:

„Az földi részek szerencséinek allhatatlan 
lakodalmában tombolok jóra intő Csengetyü- 
je, melly a világ csalárdságát az ember négy 
utolsó dolgainak zengésével kinek kinek elébe 
adja. Posonban. 1746.“

„Első rész. Hogy az utolsó ítélet­

ről való elmélkedés, az igaz Poeni 
tentia -tartásra indittya az embert

Oh te rettenetes, elkerülhetetlen,
Jósafát völgyének napja ! s tűrhetetlen 
Isten haragjának ideje ! szüntelen 
Miért nem furdalod szivemet végetlen ?

Mikor te feltámadsz, elrémül a halál,
S a természet, látván, hogy holt is talpra áll. 
Kemény Ítéletre égből Biró leszáll,
S bakokat, juhokat kiválaszt, és számlál

Jaj nyomorult bűnös világnak fiai!
Hová lesztek, mikor a tenger habjai.
Földnek, madaraknak , s vadaknak gyomrai. 
Kivetnek, s nem vesznek többször bé torkai.

Vajha most elmékben forgatnánk azokat 
A koporsó között zengő trombitákat,
A kik Ítéletre fel-költik holtakat.
Bizony nem keresnénk ennyi hivságokat.

Az futásra akkor semmi hely nem lészen,
Sem hegy, sem kőszikla akadályt nem tészen , 
Mert az egész világ talpig tűzben lészen,
Még pokol is akkor senkit bé nem vészen.

Hegyek, völgyek téged el nem boríthatnak, 
Mert mint viasz tűztél, akként elolvadnak : 
Szörnyű ropogással csillagok lehúlnak,
És nagy sebességgel Egek is elmúlnak.

Tengernek iszonyú kemény zuhogása,
A földnek szüntelen való indulása,
Napnak s Holdnak véres homályosodása.
Ugyan megfonnyasztnak, s vadak orditása.

A kiket e világ bolondoknak vallott,
És még életre is méltóknak nem tartott.
Sót keserűséggel, s kínnal nyomorgatott, 
Szententziát Biró azokkal mondat ott.

ltélöi azok lesznek e világnak.
Kik Isten kedvéért drága szép ruháknak
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Szerelmes Atyának . s minden gazdagságnak. 
Szerelmét cl hadták mint múlandóságnak.

Akkor Örvendeznek, kik józanon éltek.
Sírnak pr hg : a kik estig tlosnitenek 
Leginkább vigadnak, kik többet tűrtcnek :
S kik mennél könnyebben éltek, inkább félnek.

Kik Krisztus tanácsit itt híven követték.
A kereszt-viselők . bátorságban lesznek.
Krisztus el lens égi hóhér kézben esnek :
Sok lér . Király. polgár, lenn állva reszketnek.

Senkinek jveit 'tt nem :iaÍlogattyák :
Ejvik esztendőről másikra nem vmmyak:
Lelki ismére:ink. mert mint könyvek, nyilvák 
Lesznek, s dolgainkat mindenek láthattyák.

Veszed-é eszedbe, mell) nagy szégyent vallasz. 
Midőn világ előtt torkig bűnben aliasz.
.M'-'t emberek cb-rt kiket meg nem vallasz.

1 S t hullás

Elő hozzak ima rettenetes könyvet.
Mellyool meg Ítélnek minden aínok szívet.
Buja szemet, sz íjat, s rágalmazó nyelvet.
S ki-liánnyak sok közűi mint ártalmas fii vet.

Nem lehet oily kicsiny . vagy titkon tett vétek. 
MeiIveket semminek most bolondul véltek.
I v ott elő nem jo. s gyalázatot vesztek 
Egész világ -'ott. s kárhozatot értek.

Árvák s '-z vi-gveknek megóvó móritól.
Perpatvar, csaláriLág. s uj hun találó;, 
ramadas. hitszeg.*-; hamis indítói.
Ott meggyalázottnak . s isten káromlói.

Meg-kérdik, bar meg hidd. mint éltél eszeddel. 
-Jószággal, kincseddel és szép termeteddel,

1 mi many ódái. és jó .-gcsA-geddel,
Erő ' s hatalmaddal, nagv bölcsességeddel.

Ili mit jói mi vei tél. még azt i~ meghányják 
.Minden igt'-agnak végét megfontoljak ;
Mert Jvrusalemet lámpásnál vizsgálják.
Akkor. - !>é nem vés/.ik. ha heán találják

^*111 öo‘-:~z Biradnak . kerlek az Istenért.
Ki éjét és napot edgvé tész tíz pénzért.
> Istent is megveted romló tisztességért.
De csak két lépést u alig tész Imikédért v

így kell -é bövMimoil \ » res verítékéi.
Es kimondhat.itl.in nagv kinszenvedé-et,
11ariiiirif z esztendeig való epeségét.

J h/.L'S Krisztusnak, s sch'-i meivségét '

Kik most tápod jutok Test ámen .oni vérét.
> viszont feszítitek a Krisztus szent Testét 
Lizony szamot adtok minden jo intésért.
Es a iora való alk:ílmntosságéri

Mennyi sok jó példát láttái életedben,
S hallottál füleddel Szentek életében.
•ló gondolatokat érzettél szivedben !
Hogy nem vészed magad, nyomorult eszedben ?

Ott nem csak a tennen fejedre adsz számot 
Jobbágyra s cselédre mint viseltél gondot. 
Megkérdik, szűkösnek mint adtál tanácsot, 
S fáradt zarándoknak kedves nyugodalmat ?

Ha orgazda voltál, s gonosz példát adtál. 
Avagy álnokságra ha kit tanítottál ; 
Békesség gyűlölő, vagy ha fondor voltál. 
Pártütésre, s vérn* ha tanácsot adtál.

r

A mikor vétkeztél, mi jót mulattál el ?
S íogadásod mellől hányszor ugrottal el ?
Legkisebb dolgod i< meglátod ezennel,
ítéletre állván szörnyű félelemmel.

Mert világosabbak szemei a napnál.
S hathatóbb beszéde a két élű kardnál.
ítélő Birádnak ; és az ellőtt nvi nál.
Megváltozhatlanabb s a pokol kínjánál.

le azért, oh ember, hogy ha kedves lelked.
Es az üdvösséghez vagyon igaz kedvei! .
Azt adom tanácsul, vedd jó névén, néked.
Éjjel nappal légyen Mennyben a te szíved

Itt az anyu léibe szakaszul az ol vasast. mert e- 
gyik kis unoka ültében elaludt, és le a kara esni 
az asztal ala • íölkelének tehat hogy lefektessék *•- * 
üt; Marton pedig, miután a tiz órát. még az ol­
yasa- elején a toronyból elhangzani hallá, kiál la 
az utcza közepére, s elkialtá harsány hangon az 
órát e képen :

Hallja minden háznak ura ' 
fizet ütött már az óra 
Ki ki vigyázzon házára.
('seiétijére, gyertyájára.
Hogy tűz ne legyen kárára.
Mitől mentsen egek Ura —
1 izet ütött mar az óra '
Jézus neve dicsértelek !
Szűz .Mária tisztvltvs.-el.

* ,-ak miután minden kijelelt pontún < lkitil - 
tolta volna verseit, azután kezdi- Marton elmél­
kedni azokról. miket az öreg Dombainc által 
olvastatni hallott: az utolsó Ítélet képe boszuálló 
rémalakban merült fel lelki szemei előtt: érezte, 
hogy ha most számadásra hivatnék az örökké 
való Bírótól, gonosz tetteinek úlya pokolig lih- 
bentené alá az Istennek igazságos mérlegét: — 
e gondolat már üdvös gyümölcsöt kezd vala te­
remni .Marton szivében ; hanem e pillanatban egy 
szűrös embert vön észre besurranj <'sörgőék ud­
varába. s az ajtón zörögni ltalla : gyanúra lobba­
nok itt Márton. es oda siete, hogy látná: ki le-
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A mint a ház elébe érkezék, épen akkor 
gyujta világot Csövgőné; Márton tehát benéze 
az ablakon, s ime Csörgőék legény fia Ferkó, ki 
jelenle«' a hegven szol lő pásztor \ ala, ekkoi von 
elő szűre alól egy nagy kendő ritka szépségű 
szöllö fúr töket, és az asztalra unté; szűre két uj- 
jaiból pedig gyönyörű őszi baraczkokat rakott 
halomra, mire Csörgóné, ki az ágy szélén üle, 
ill ven beszédet kezd vala fiával:

Csörgóné. .Jaj édes fiam, de gyönyörű gyű 
ml des az. kinek a szőlejéből való ?;

Ferkó. ..A korcsmaroséból, édes anyám
I'söi’gőné. .lehát a korcsma sósnak is van 

szőleje? azt nem is tudtam."
Ferkó. ..Van bizony, édes anyaina mellyet 

Csiger Marczitól megvett: hanem Marczi csak 
úgy leitta az árat előre; pedig nincs az egész 
hegyben oil van szép gyümölcs, sem olly jó fajú 
szöllö, mint Marcziéban volt."

Csörgóné. .Jó dolgod lehet ott a hegyen ne­
ked, édes fiam."

Ferkó. ..Jó bizony . édes anyám! egész nap 
eszem, mint a gödény : leszedem a javát minden­
nek ; összejárom a hegyet végesteien végig: de 
azért ha mást rajt érek a lopáson, hát meglaz- - 
nakolom csűfondárosan/'

íme most Márton tolvajt fogott: láta, hogy 
a szőlb" 'pásztor maga lopja a széli ót; látá. hogy 
az anya ornöje fiának, és hogy vele a gonoszban 
egyetért: és Márton még sem bátorkodók szót Re­
mélni : mert Ferkó Márton apjának házánál mint 
szolgalegény nevelődött lel. s Marczi maga ta- 
nítgatta lopásra az ártatlan Verkót; most látá a 
gonoszra ingerlés vétkes eredményét Márton; 
látá és szíve nyugtalanná hm; de leginkább iáj-: 
lalá, hogy eltékozlott szöllejét hallá szemére vet- j 
tetni. Elkeserülve lépett el az ablaktól; szemébe \ 

könnyek tolultak, s fejét csóvál gat va sóhaj ta j 
magúban : ..Hej '. mindig «-ak a Marczi. mindig 
csak a Marczi!‘:

De íme. ki az a láthatlan alak - ki az utcza 
felső vége felől hatalmasan kongó lépésekkel kö­
zéig erre felé? sarkantyúja úgy csörög, mint fo­
goly lábán a bilincs: huszár - e, vagy vasas né­
met'? mormogd magában Mártonunk, s az alak 
elébe siete, kötelességét teljesítendő : ..Megáll j. 
ki vagy! ?“ kiálta Marton a beközelitett alakra : 
ez pedig hirtelen me.gálla. s bátor harsány han­
gon feleié: ..Vagyok Svertetzky Gáspár huszár 
káplár a Császár táborából: —szülőföldemen ál­
lok; éli-e még az apám - anyum'?'" — „Él bi­
zony barátom! feleié Márton, eredj csak. és láto­
gasd meg »őket."' — ..Na. hála legyen az Isten­
nek!" sóhajt lel a huszar. s dupla lépésekkel

csörögteti sarkantyúját apja lakasa télé. Gáspár 
nyolez éve már, hogy katonává lön; azóta nem 
látta szüleit, s hiröket sem hallotta. Mártonunk 
közel rokona vala; de Márton nem bátorkodók 
magát felismertetni Gáspárral: mert szégyenli az 
ember a szegénységet. ha azt ön gonoszságával 
okozta magának. Azonban óhajtott volna Márton 
tanúja lenni az örömnek, melly kitörend az apa 
és anya kebeléből, midőn rég halottnak vélt fiú­
kat meglátandjnk : sietett azért Svertefzkiék ab­
lakára. — Azonban Mártonunk kissé elkésett, s 
az örömnek első kitöréseit nem lathatá: mikor az 
ablakon benézett, már akkor Gáspár az ágyban 
aluvó kis onokaöccseit csókolgató; anyja pedig 
és atyja leülésre nogatak, majd étel- és italra e- 
rőlteték. „Dehogy eszem. dehogy iszom, kedves 
édes anyám ! monda Gáspár, nem azért jöttem én 
haza. hogy egyem és igyam; hanem csak azért, 
hogy magát kedves lelkem, szülő dajkám még 
egyszer megláthassam!” és niegcsókolá anyját. 
„No csak ülj ide édes fiam! tudom hogy elfárad­
tál, mert hiszen messziről és gyalog jöttél! feleié 
az anya. „De hogy is fáradtam, dehogy is fárad 
tam, monda kitörő hálákodással Gáspár. hisz 
nem jöttem én vason kedves lelkem jó anyám, 
hogy elfáradtam volna : hanem szabadon jöttem 
mint a madar. és vígan, mint a forgó szél, csak 
hogy magát kedves galambom szülő da jkám még 
egyszer megláthassam!“ — és ismét niegcsókolá 
anyját, és leüle az asztalhoz; és monda az anya : 
„Ugy-e édes fiam! nem megysz vissza többé a 
regementhöz ? de nem is eresztünk el többé téged, 
öregségünk botját!" — de édes galambom! feleié 
Gáspár, még egy pár évet ki kell töltenem; az­
tán kedves lelkem jó anyám! nem is azért jöttem 
én haza, hogy örökre hon maradjak; hanem csak 
azért, hogy magát kedves angyalom szülő daj­
kám még egyszer megláthassam! — Az anyának 
kicsordultak könnyei, Gáspár pedig tölte poha- 
harat és ív ék. és azután kérdezősködék az atya­
fiakról. a többek között kérdé; „Hát a mi ked­
ves keresztkomank Csigor Márton hogy van?” 
...laj édes fiam! \ága közbe Gáspár édes atyja, 
ne is hozd elő azt a semmirekellőt; koldussá tette 
magát és családját; így van az édes fiam, mint 
az ujóm, nézd-e! kipusztult mindenéből, most 
bak ter a helységben.” — ..Lehetetlen! felele cso­
dálkozó hangon fejét esóválgatva Gáspár - hiszen 
tőle kérdeztem öreg szüléimét; sőt még nevem is 
megmondottam. es még sum mert vám ismerni, 
ej ej !•• Szégyen és fájdalom ragadó meg Márton 
kebelét: szomorú lélekkel tamolgott el az ablak 
alól, és kezdé sokain! a leczkét, mellyet maga 
keresett. s föl is tette magában. hogy nem fog
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többé tekinteni senki ablakara. - 1 oldott ke­
bellel ballagott az utczanak also vege tele. es íme 
az ispán lakának minden ablakai fényességben 
nsztak. s gyönyörű énekszó hatotta meg Marton 
füleit: megái la és hallgata. s tűnődve kerdeze 
magában : Mi lehet ez 8 de esak hamar lo eszmeit 
elmerüléséből.és monda magában: „Aha. tudom 
mar mi ez! Hajnal fi Torka. Ispany uram ti­
zenkét éves leánya halva fekszik, ez a virasztok 
éneke ■ jöszte Marton hallgasd meg." es elindult 
Marton az ispánylak felé. És lön, midőn arra tele 
menne, hogv kicsordulának Marton könnyei: 
mert . szélié' jutott, hogy a kis Torka szegény le­
ánykáinak jótevője vala: viselt ruhácskáit mind­
untalan nekik ajándékozd , többször k< nyerőt, 
lisztet és tojást, és sok kosár gyümölcsöt ajándé­
koz» Lénának. Márton levette fejér »1 süvegét, 
„jjv haladott a ház felé. s haladtában így beszel- 
„ete macában: -Ismét szegényebb vagyok. A 
jótétemény tájának egyik termő ágát letörte a 
halál! de te. nyugodj áldott lélek az Árban, s ne 
hassanak kezeid soha rothadást: menny örömébe 
vigyenek az Angyalok, s jutalmazza meg jósa - 
god az Isten. ki azért vett maga hoz, mert szere- 
t;.ttilly gondolatok között megközehté Marton 
az ispány úr lakásai; azután lábhegyeu és félve 
az ablakhoz huz« >dvk.

Ünnepélyesen világítóit szoba közepén egy 
asztalon fekszik kiterítve és fehérbe öltöztetve az 
yr Jézus kis mátkája: holló haja két. felni hosz- 
szan leeresztve, mint kerubin-szárnyak b elezik 
két oldalát: s homloka felett a setét tűrtök közül 
mint égrepedés az éjszakából, szemvesztölvg lesel 
ki aprít girlandjaival a hattyu-íehér koszorú :ar- 
czája halovány mint a liliom, testve latszik rajta 
a szeplőtelen angyalélet: félig lezáródott szem­
pillái alól a feltámadás hajnalcsillaga sugárzik: 
rózsapiros ajkai szólásra csattantak. mintha írva 
volna rajok a túlvilág! üdvöt hirdető EvangeU- 
om bájigéje: mintha Istent ölelnének, melblvz 
szőrit vak összekapcsolt szűz kezei: s szent hóval 
borított tiszta kis kebelén hidegülve fekszik a 
még soha föl nem ébredt élet-szerelem. Így 
fekheték egykoron a naimi özvegy asz- 
szony lean v a koporsójában; azért ne sírjatok 
társnéi körülötte hangosan. mert fö talalna éb­
redni: hiszen Jézus itt volt és mondotta: K le­
ányka nem halt meg, csak aluszik ö! Tejénél 
fájdalomba merült édesanya kesereg, halottja 
homlokara hullatván vesztesége szánó könnyen ; 
távol egy sarokban pedig az ispány tir üldögél, 
keblére csüggcsztve tejét, s néha könnyus pilla­
natot vetve az asztalon jéggé, fagyott szive véré­
re. A ház teli virrasztó leányokkal, s közöttük

több úri nők, kik Torkának részint halotti ván­
kosát varrogatják, részint lombozott alakú s át­
látszó szemfödelét sűrűn reddözött csipkékkel, s 
díszbokorba kötött szalagokkal ékesítik, közbe- 
közbe pedig érzékeny éneket énekelnek. Egy 
ablak nyitva van, hogy kiparologjon a gőz, és 
helyette benyomuljon a természet tiszta leve­
gője. Szabadon tekint be Márton az ablakon, mi­
dőn egyszerre az ártatlan ajakak kedves ezüst 
hangjavai gyönyörűn megcsendül az ének eképen:

<• r

lm koszorúd még; bántatlan
S halva ickszcsz kis ártatlan
Till világi mézet szív mar 

Rózsa-szájad;
Égi harmatgyöngyben úszik 

Virág szálad.

Már e földön angyal voltál.
Mert szivedben eget hordtal
Most elszárnyalsz, hogy angyal légy 

Az Istennél ;
.lói teszed, hisz égen s t-ddön 

Nincs szebb ennél.

Nincsen ott hu , mit ereznél .
Nincs öröm, mit nélkülöznél
Liliomból nőtt erdőben 

Lesz lakásod.
Az Istennek szent ölében 

Hív szállásod

< írülj. örvendj helyettünk is.
Kérd az Istent érettünk is
Vigasztalja feled iájó 

Sziveinket'
S törülje le értted hullo 

Köríveinket

Az ajkakon elhalt az ének, <s ,-.<end lőu; Marton 
pedig el fordul a: szive összeolvadó«, mint irósvaj 
az izzó parázson, s ki tudna megmondani, mit é- 
reze ö? kinek a gyermekkori első érzelmek után 
vad hiúságokkal elfojtott szivéből most újra úgy 
tőr ki a felizgatott érzemény. mint kitör a itaga­
dott folyam partjai k'izM. ha sok éves gátját 
megszakadt Itatta. ..Istenem — sohajta elindul- 
tahiti. Marton — annak a ki szentül él, gyönyö­
rűség meghalni! ha cn meghalnék, senki nem ta­
lálkoznék. ki egy marok lóidét vetne koporsóm­
ra, mert rokonaim is meggyűlöltek engem, <•> 
ha valamellyik kis magzatom meghalna. nem 
tudnám atyai végső kötelességem teljesíteni, s 
nem tudnám ön véremet tiszteségesen eltakarít 
tatni: — de Márton, már akár ide, akar oda. nem 
jól van ez igv sehogy sem.” eként elmélkedék 
magában szegény Marton, <-s vissza vévé útját n 
plébánia felé. minthogy vilagítni látá az öreg 
lelkipásztor ablakát. ( V égé kóv.)

'. i ’ <
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Egykét szó az áldások és megszen­
telésekről.

A Katii. Néplap számait nemei Ívkor élőiről kezdve is 
össze vissza szoktam forgatni : mert én bizony megval­
lom, szeretem e lapocskát olvasgatni K< imeez évi 2C-ik 
száma akadt meg szememben, s kezdtem hetüzgetni a té­
vedéseket és hibákat Megvallom, annak idejében ti gyei - 
memet ezen szám valahogyan elkerülte. mit annál job­
ban csodálok, mert valóban kiváncsi voltam . hogy ugyan 
mit jelenthetnek az egyháznak áldásai és megszentelései. 
Kétségeimben egyenesen a plébános úrhoz mentem, s 
kértem: fejtené meg nekem e megszentelések magyarít - 
zalai. Plébános urunk igy örvendeztetett meg: ..Gáspár 
tiam. itt legrövidebb ut a kiigazodásra az. hogy tudjuk 
meg. mi az anyaszent egyház szándéka az illy megszente­
léseknél. Az egyház szándékát pedig megtudjuk azon 
imádságokból, mellyel szolgája által a tárgy fölött elmon­
dat. Nézzük tehát rendre. A vízszentelésnél először is 
szentelt sót tesz a pap a vizbe. Fűinek ez a jelentése. Je­
richo város lakosai Klisaeus prófétának azt mondták : a 
mint látod uram ' e városban jó lakás van. de vize rósz. 
Akkor mondá Klisaeus : hozzatok ide egy uj edényt, és 
vessetek belé sót. Megtörtént. Kiment ekkor Klisaeus a 
hétforráshoz, belé vetette a sót és mondá: Ezeket mondja 
az L r : meggyógyítottam ezen vizet, s nem leszen többé 
benne halál, sem terméketlenség. (Királyok I \ . könyv.
- rész. 19—21 versben) Azért az egyház is. midőn ásót. 
mellv szentelt vizbe vettetik, megszenteli, kéri az Istent, 
hogy vegye el e só által a viz terméketlenségét. hogy ne 
legyen többé ollyan mint más só. hanem legyen a hívók 
üdvösségére , és mindenkinek ki e sóval él. lelki és testi 
egésségére. hogv onnan . hol elhintetik. űzze el az Ördög 
csalárdságát, és minden rósz lelket Jézus érdemei által. 
Ezen igy megszentelt só vettetik a vizbe. hogy mint E- 
lisaeus szava adjon életet e víznek. s hogy onnan, hol e 
viz használtatik, távozzék a halál és az erkölcsök termé­
ketlensége. Azért kéri az egyház a vizszentelésnél az Is­
tent : ..Isten, ki az emberek üdvösségére legnagyobb 
szentségeket a vÍzben rendeltél, add e vízre áldásod ere­
jét, hogv képes legyen az ördög elűzésére, és betegségek 
eltávolítására: és hogv mind az. melly a hívek által e 
vízzel meghintetik . szabaduljon meg a tisztátalanságtól 
és árthatástól. hogy távozzék onnét a leselkedő ellenség 
minden esalfasága. s fusson cl ezen viz meghintésével 
mind az. mi a lakók jólétét s nyugalmát háborgatja. és 
idd. hogv minden e vízzel meghintett helyen a Szentlé­
lek jelen legyen.u Hát Gáspár I mit gondolsz, a megszen­
telt víz közönséges viz-e csak ? Nem uram . nem lehet ’ 
felelém a jó plébános urnák. — E vizben, f oly tata a plé­
bános ur. természet fölötti erő vagyon, nem ugyan halálos 
bűnök bocsánatjára, még kevésbé babonás visszaélésekre, 
hanem a hívek üdvösségére, jólétére. Látod Gáspár ' e 
vízzel az egyház imádsága össze van kapcsolva, s a hány­
szor e vÍzzel magadat meghinted . nem csak magad azt 
imád kozod . mit az egyház a vizszentelésnél imádkozott, 
hanem mintha az egyház maga is mindannyiszor veled 
imádkoznék, és pedig igy : 1 ram Isten ! kinek fülei a hí­
vók előtt nincsenek csukva, áld meg Gáspár szolgádat, 
ki magát e szenteltvízzel meghinti: áld meg azon jókkal, 
mellyeket egyházad e vízre leimádkozott, tudniillik: 0- 
rizd meg ötét minden testi s lelki veszedelemtől, az ör­
dög incselkedéseitol, s küld reá szent lelked kegyelmét.u

Történik-e ez más közönséges vízzel? Nem uram, felelém 
a plébános urnák, és pedig, mert nincs vele az egyház 
imádsága. A szentelt viz és a közönséges viz között az 
tehát a különbség, hogy a szent viz láttára fut az ördög, 
de nem a közönséges vízre. Ez pedig természet fölötti 
erő. 1. Sándor pápának, ki a vizet sóval keverni rendelte, 
ezek szavai: ,,Szentelünk vizet sóval a népek számára, 
hogy azok, kik vele meghintetnek. ez által megszentesü- 
lést is nyerjenek.u Sőt vannak az isteni tudományok taní­
tói közt, kik állítják, hogy a szentelt vízzel való meghin- 
tés megtisztít a bocsánandó vétektől. így van ez a szen­
telt sóval, melly lölött hasonló imádságok mondatnak. A 
viasz gyertyák szentelésénél pedig az egyház igy imádko 
:ik : ..Áld meg Jézus, élő Isten fia e gyertyát, Öntsd heh 

a sz. kereszt -f- ereje által mennyei áldásodat, hogy a ho 
ez meg fog gyujtatni. távozzanak a sötétség lakói, s rész - 
kedjenek és fussanak minden szolgáikkal, s ne merészel­
jék zavarni többé azokat. kik n«*ked szolgálnak." *) A 
szentelt gyertya tehát egyébre is szolgál, mint csak a mú­
landóságról való emlékezésre. A szent Janos napi bor 
szentelésnél ezen imádságok fordulnak elő : ..Isten. L runl 
Jézus Atyja . kinek szavára teremtetett minden , kinél 
minden hatalom alá van vetve , kinek szent neve előtt t 
pokol és minden ártalmas állatok futnak : szűz Mária és 
sz. János esedezése által szenteld meg ezen italt, s őrizd 
meg minden gonosztól, s vidd dicsőséged országába azo­
kat. kik belőle isznak." M isik imádság pedig igy végző­
dik : ..hogv kik belőle isznak, isteni áldásod bőségével el­
teljenek." Híven és hasonló imádságok mondatnak a vi­
rágok. barka, hamu fölött . hogy tudniillik : legyen az a 
hívek egésségére s lelki hasznúra. A harangokat illetőleg 
pedig annvi a lárma, hogy alig tudnak velők sokan ki­
igazodni. Sem annak nincs igaza, ki ailitja, hogy termé­
szeti tulajdonságánál fogva a harang elhajt ja a vészt, sem 
pedig annak . ki ezen sikert a szentelt harangoktól egé­
szen megvonja. Nem kell csupa babonasagnak nézni azt. 
ha a nép a szentelt harangoknak természet fölötti erőt tu­
lajdonit, s tőlök a vész elhárítását reményű. A harang­
szentelés nagyszerű szertartással megy végbe. 1 öbbféle 
imádságai oda mennek ki . hogy a hol ez a harang meg- 
kondul, onnan távozzék a cselszövők ereje, meny kőcsapás, 
meny dörgés a r tál ma , és a vészokozta nyomor : s ezen 
imádság négyszer is előjön. Midőn a püspök a harangot 
a betegek olajával megkeni, az anyaszentegyház nevében 
egy imádságot mond, mellynek csak ide vágó szavait idé­
zem: .,Engedd Isten , hogy e harang a Szentlélek által 
megszenteltessék . hogy ennek hangja öregbítse a hívek 
szivében a hitet, űzze el az ellenség ieselkeüéseit. jégeső 
zaját. szélvészek ártalmát. mérsékelje a meny dörgést, 
függessze föl a szelek fuvását , semmisítse meg a levegő 
hatalmát, hogy hallván e harangot, megfélemeljenek. és 
fussanak sz. Fiadnak reáfestett keresztzászlajától, kinek 
meghajol minden térd mennyben. földön, pokolban 
Azután megkeni a harangot az első rangú olajjal, kris- 
inával 1 keresztet tevén rá, s igy imádkozik a többi közt: 
...Mindenható Isten, ki a frigyszekrénye előtt, trombita! 
fújására az ellenséget elfedő falakat lerogyni engedted, 
töltsd meg e harangot áldásoddal. hogy e harang szav 
elöl fussanak az ellenség nyilai, menny kőnek csapásai, < 
szélvész ártalmai." Az egyház ez által nem azt érti. mii

*) Gyertyaszenteléskor arra is kéri az egyház az Istent, ho c 
hallgassa meg annak kérését, ki e gyertya világossága ó 
imádkozik; tehat a szentéit gyertyánál az imadkozóva 
egyház is imádkozik.
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ha most már bizonyosan elűzi a harang a fel legeket úgy. 
hogy mar most jegeso se lehet, hanem ez által es a ha­
rang meghúzása által. mel’yre Isten áldását lekente, re­
mén v i Istentől. hogy ki egy szóval csillapította le a ten­
ger hullámait, szinte most is. kegyesen letekintvén az 
egvhaz imádságán . mellyet a ha rangszentel esnél mon­
dott. isteni hatalmánál fogva kár nélkül hagyja elmenni a 
vesszei terhelt fel legeket. Igen M nem kell azt gondolni, 
hogv a harang bizonyosan elűzi a bajt. de lehet, hogy el- 
izi :* nvm e-ie-rejv által, hanem a rajta levő imádság, és 

.Jézus keresztje által. Igen . nekünk is kell imádkozni, s 
azért nem szükséges a harangot félnaponként, vagy egész 
éjjel húzni Tehát a harangban való bizo dalom tisztán ka- 
tliolikus. de ha;.iron t ;i menni, vétek. Ezt össze kel! e - 
gye z. tét ni tudni, s egyik szélsőségből a másikba által nem 
kell menni. A hanoi ír-, mellyel fejünk behintetik. nem 
csak arra való. hogv emlékezzünk arra . hogy porból let­
tünk és porrá le.-zünk. hanem hogy azoknak, kik vele 
meghintetnek. isten irgalmából lelkűk oltalmira váljék. 
Ezért vetjük n:*-g hamvazast annyira, mert nem értjük, 
mit jelent.“

Igv szóit a plébános er. s én tökéletesen meg 
voltam nvugodva. de gondoltam i- hogy szükséges vol­
na. hl a lelki a-vak minden il 1 yen megszentelési tárgya­
kat illcíoirg megmagyaráznák a népnek az anyaszentegy- 
ház szándékát Isten velünk '

ti Más p á r.

Sziráki levelek.
ix

Dicsérte *ék a Jézus Krisztus De kar. Jiogy a pe - 
esi levélírót, ki november - - rój való tudósításában rólam 
is megemlékezett, érdeme s műfaja szerint nem tisztelhe­
tem. hanem a régi magvar szokás szerint csak annyit 
mondhatok Hallom e szép >zót' Eleinte egy kicsit meg­
üt ödtem. hogy pennámat. meg az üres kalamárist emle­
geti : mondok, hogy ián meglát! i valahol azt a rósz vaka- 
ritást. - - fiiért biz a nem sokkal derekabb. mint a mit a 
Tvük a lah v;: kapar - s vagdalódzik ; de kántor ur ki­
verte . é -jem te •!. : i t ó 1) i) magam is rátérte ni: hogv az nem 
lehet, mert lehetetien. t i. hogy az. kinek minden szava- 
hő! okos.-ág . . olíva:, kis falu haratigozóján
köszörülje az eszét. a m el Ívnek ha egyik végén eltüsz- 
'Z'-ntem m.igám. másikon azt. kiáltják : adj Isten egész­
ségen- >zv.':T hat iiéko^s-g. mellynek megpecsételésére 
hadd szóljak éf. is egyet mást ahhoz a pécsi levélhez, per­
sze hogy nem oily an okosan . mint az, mert tudni való ; 
hegy a v uó<igo- nang!..ál mindig gyengébb az ok hó, nem 
az. mi a szekorer: van . hanem t melly a hangot vissza­
adja, mint a harkányi templom eleget kiabáltam valaha 
reá. mikor a megboldogult hosszú fuvarban oda jártam.

.Már én p' dig nem -ak hiszem . hogy egv kereszt 
“ szertartás gyám -ak szív körül kereskedik az

• •mberrivK hanem valós ágú-an tapasztaltam is . mert a
mienk.-;, fittig a múlt hó 2*2-én tették fel helyére Men ovi 
mind« u jutott ak*• < r "Szene •• E-zenii: • jutott . hogv az 
eleinte gyenge lakereszt vassá edződött — mert a mienk 
abból van m.gy a lesték . mellyel mi annak elevenebb 
~zii:t adtunk, valaha az Isten liának vére volt, melly rajta 
V gig csorgok, hogy a tövK koszorú virágkoszorúvá lett 

mell vet ékesség okáért reátiiztünk : — a mint hogy

minden keresztnek ez a legrövidebb és legsummasabb 
históriája. Hát még mikor húzás között a levegőben lebe­
gett. kinek ne jutott volna eszébe: mennyi idő , küzdés 
és fáradságba került. míg a kereszt a legaljasabb vesz­
tőhelyekről a tornyok csúcsára, gonosztevők vadairól ér­
demes emberek mellére juthatott: hogy mint ez a kereszt 
mennél feljebb ment. annál kisebbnek látszott, úgy a rom­
lott világ . mennél magasabb valami, annal kevesebbre 
becsüli — majd rá illik ez arra is. a mit levlrm rendé­
ben alább fogok előhozni. .Mikor pedig mar helyén ál­
lott , mintha csak megszólalt volna : Keresztény I csak 
szemedet kell felvetni, vagy ablakodból kitekinteni, hogy 
földi munkád és szenvedéseid közt Jézusod kínszenvedé­
sének jelében vigasztalanodat s valamellyik apostolnak e- 
zen intését feltaláljad: Az odafelvalókat keressétek. 
..Kötélre, kötélre !k* kiáltanak egyszerre hárman is rám. 
mert gondolkodás közben eleresztettem, s ege<zen kiver­
tek az élemből . mert ezollyan szó. hogy ha az ember úgy 
érti. mint én akkor hirtelenébvn. a vér i~ meghűl benne.

A levél előhozakodik a kolostorokról is. s azt mond­
ja a többek közt : „hogy vannak. kik nevére H roszul ér­
zik magokat " Persze, a szerzetes rend kathoíikus plánta, 
s mint a Roma é< Loretto-íé!’- könyvben . mellyet Eger­
ből kaptam, nyomtatva vau ..csak az egyház kerteben 
terem . máshol nem tenyészik . mert máshol nem süt a 
nap. s nem hull a harmat, melly növekedésére megkiván- 
tatik ". és igv igen megszokott valami, hogy nem tetszik, 
sem színe . sem gyümölcse. Azt mondjak, régi világból 
valók, de ha a régi világból valók, s mai napig is allnak. 
úgy soká tartanak, én pedig életemben mindig azt hal­
lottam, akár épületről. akar ruháról. akár szerszámfé­
léről, de akármiről, hogv mennél tartósabb. annál jobb. 
8 kik vetik ezt a régi időt. regi világotDe nevethetném. 
leginkább azok. kik származásukat nagyon szeretik men­
tői régibb időkre visszavinni. Azt mondják ; Ha­
szontalanok a szerzetes rendek . <-.-znek . isznak . he­
vernek. Megkövetem alázat«>ssaggal. mért nem adják 
hát magokat - kik különben mindig az élet bajai ellet 
panaszkodnak - erre a fáin életmódra ' Megmondom ét 
mért. mert k-üinvebb illvtén beszél lekkel masukat pisz - 
kölni, mint azt alázatosan eltűrni, könnyebb azt monda­
ni: hogv tök a tromf, mint könyvek között virasztani: 
könnyebb az agarat róka vadászatra , mint az embert tu - 
domány és vaíiaso-sagr. tamtam . könnyebb a kávét meg 
rozsó üst szürcsölgetni, mint a h«*teg fekélyeiből a genv- 
hedtséget kiszíni szóval könnyebb a gazdagság, parádé, 
családi- - egvéb «Törnek között, mint mindezek nélkül 
élni Furcsa kis puska biz az. mikor 'alaki paradicsom­
nak rajzol oilyan életet, mellyel a magáéval a világ min­
den kincséért sem cserélne föl, s majd oil yan formán jói 
ki. mint mikor az ember maga sem hiszi el. a mit mond. 
Azt is vetik. hogv a népet zsarolják, s utóvégre még el­
hitetnék velünk, hogv a mi jobbvoltunkert ócsárolják . 
szerzeteseket. Azt H köszönjük . hanem ha a gyerek i- 
tudja, ki szereti ötét . nekünk megnótteknek szinte van a 
bárány bőr-süveg alatt is magunkhoz való eszünk átlátni, 
hányadán vagyunk az ill yen felebarát i sz. retet tel, mel Ív­
nek né melly részének soká az ember szájában van az ize 
Nem zsan Ir.ak biz a/ok. hanem alázatosan kérnek, azt i> 
ritkán . mi pedig nem panaszoljuk. s tartjuk a régi ma­
gyar regulát mind a két részről: 11a adsz. adj jó szívvel, 
ha k'Tsz, vedd jó kedvvel, hogy meg ne utaltassál.

Nem akarok én azon lelki hasznokról értekezni, 
mellyeket a pécsi levél ollyan szépen el soroz - az nem 
az én eszemhez való hamm csak azt kérdem falusi

te
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vgyügyüscggcl: Hányadik tanult ember az , ki legalább 
egyrészt szerzeteseknek nem köszöni nevelését? Hány 
úri asszonyság nevelődik szinte klastrombán, mi által ít 
jótékonyság gyümölcsfája mint egy cserépből a szabad 
földbe ültettetilc át. hogy ott jobban teremjen, a mint te­
rem is? Hány fáradt utas talál naponként ezen csendes 
hajlékokban nyájas szót, meleg leveskét . éjjeli szállást? 
Hány beteg ápolást, testi és lelki végső vigasztalást ? 
\ an-e egyetlen egy klastrom , mellvben esztendónkint 
szegény deákok magoknak , rokonságoknak , hazájoknak 
javara, ingyen-koszt, us sz illás mellett, ne iskoláznának ? 
Es van-e egyház, hol a plébános betegsége-, halála-, 
vagy távolidékor egyszer másszor metr ne fordulnának 
szerzetesek az isteni szolgálatot elvégzeni ? — Ezt mind 
tudja Kegyelmetek csak úgymint én, meg azok. kik elle­
nük ácsánkodnak, honnét hát mégis az ácsánkodás y Hm ! 
Nagy iát mozgat ez a kérdés! Il i én vsak azt. a mit a 
magam eszével felérek , ebben a dologban voltaképen el 
akarnám mondani , úgy a mint gondolom . levél helyett 
könyvet kellette Írnom, pedig a nem kenyerem. Igaz hogv 
vannak , kik erre engem mar nem egvszer nógattak, de 
biz az. ha a magam feje után Írnám . nem lenne idős : ha

Különfélék.

pc dig mindig a tisztelendő úrhoz, kántor ramlioz. bíró
uramhoz szaladgálnék, akkor oil van lenne az az én köny­
vem, mint mikor a lopótök leíittyeg a fáról, mellyen nem 
termett, hat én csak békét hagyok a könyvnek, bár bé­
két hagynának a szegény szerzeteseknek is, kik senkinek 
'em vétenek.

Egy sem jó madar . a melle saját fészkét bemocs­
kolj.i. Őrizkedjék Kigyelmetek — hogy rá ne üljék ez a 
közmondás a rágalmazók beszédjére hallgatni, lianem 
tartsa tiszteletben a szerzetes rendet, úgyis mint katho- 
likus jótevő intézetet, de úgyis mint az evangelíomi. nem 
csak törvények-, hanem tanácsoknak i~ élőnkbe állított 
tükörét . mellybe tekinteni sokaknak nem igen tetszik : s 
Ita Kigyelmetek minden szegénysége mellett is boldog­
nak érzi magát, mivelhogy családja kiízt és saját hajléká­
ban tigv él, a mint tetszik, mert példaszókint, bagoly is 
ur a maga házában . adja meg az illendő tiszteletet a szer­
zetesnek, ki tanúltsága mellett mindenről lemondva, bir­
tok. család, és akarat nélkül az önmegtagadás azon életét 
éli. mellvet könnyű becsmérelni, de nehéz követni. Ha 
pedig látja, vagy ha meg nem látná is. ellenségük újjal 
mutatja Kigvelmutvknek : hogy közönök is van gyarló, 
jusson eszébe . hogy az angyalok között is volt Luczifer. 
íz apostolok között is volt Judas . a császárok közt is 
veit valami Nem nevű szörnyeteg, de nézzen Kigyelme­
tek végig saját gyermekein, nincs-e azok közt is kivető, 
azért sem az összes angyali kart, sem az apostolokat, és 
sászárokat, sem a Kigyelmetek becsületes házát nem le­
nti józan eszszel becsmérelni. Mellette pedig azt sem le­
ejtse el: hogy a fekete szín igen kényes, hamar meg 
latszik rajta minden pecsét . mint az én derékravalómon, 
pedig meg 1 ~ak gyümölcsoltói vasárkor lesz három esz­
tendős . s nagyér igaz az. a mit én egy predikaczióban 
hallottam : hogy kevés ember ismeri a jó papot és szerze­
test. a rósz at minden. E rge-legvégül nedig emlékeztetem 
Kegyelmeteket arra. a mit tavaly numero 2-ik levelem- 
nvn írtam Mennél rakottal i> a la. atillái inkább haj igái- 
iák. menne! éretíeöh a gyümölcs. annál jobban dong kö­
rülötte ... darazs. — De azt kiáltja a bak tér az ablak alatt: 
Hallod-e te háznak ura, tizet ütött már az óra : hallom, 
hallom s megyek aludni a Jézuska nevében.

T a k á <• s Mihály. kurátor.

lmint jelent meg a következő munka : .. A föld és 
az emberi nem Őstörténete . Móses könyve s a tudo­
mányos kutatások eredményei szerint.** Irta M utzl Se­
bestyén , landshuti bajor kir. gymnasium! tanár. a felső 
bajorországi történettani egylet. a es. kir. trevisoi athe­
naeum és a romai Akadémia Tiberina tagja. Németből 
fordította. V. E. Kiadja a jó s olcsó könyvkiadó társulat. 
Pesten, 1853. - Egyike a legközönségesebb előítéletek­
nek az. hogy a világtestnek , mellyen lakunk . eredete és 
az emberi nem kezdete át hat! an homály ha van borítva, 
miért is némelly történetírók bizonyos félénkséggel nyúl­
nak a legtávolabb őskor előadásához, s némi láthatólag 
habozó biztossággal utalnak a könvvt-k-könyvére, melly- 
ben elvégre is a leginkább megnyugtató adatok és meg­
fejtések találhat« :; fül. Ezen ketk les az őstörténet igaz­
ságáról, mint ezt a szent könyvek előadják, némelly tu­
dósoktól onnan származott, mivel ok a számtalan termé­
szeti tünemények, vagy föld isméi felied«-zések között sok 
ollyasra is találtak, in.hívek látszólag a Mózes által leírt 
kinyilatkoztatással egyenes ellentétben állanak. Ezen tü­
nemények tényleges bizonyossága, niellveknck benső va­
lóságát és mélyebb összefüggését nem fürkészték, téve­
désbe vezette őket. s a szent Biblia előadásait-emberi szó­
zatnak és ..héber regé**- vu-k tekinték : és így a búvárko­
dó ész a kinyilatkoztatást —az cgvetien támaszpontot 
elvesztvén az által, hogy egyes lényekre épített. s ezek­
ből következtetéseket vont le. a lévelv ösvényére - sőt 
gyakran önmaga s az igazság fölött is kétségbe esvén, 
végre minden való és tényleges dolognak megtagadására 
jutott. Miután azonban a tünemények küi leple alatt min­
őig az igazság rejlik, be kellett következnie: hogy épen 
a legnagyobb szellemek bármilly szabadiul és önállókig 
búvárkodtak is mindegyik a maga szak iban olly ered­
ményekre jussanak, mellyek a szentirássaí a legtisztább 
öszhangzásban állanak . s hogy íériiak , 1 unt C 11 vier. 
Marcel de S e r r v s , Humboldt Sándor. A - 
b v I R c m u s at. I> a 1 I* i. K 1 a p r o t h G* y u 1 a, B o - 
n a id. S « h 1 c g <* 1 F. . N i e b u h r . ifjabb (" h a 111 - 
po Ilion s több mások épen hírzárlataik, leglényege­
sebb eredményeiben .z ó test a mentőm mai megegyeznek. 
Örömteli bámulattal töltheti *! minden ligyelmt-zőnek 
keblét annak látása, mikép a föld-, ország- és népisme- 
tan . történelem . nyelvészet és régiségtan mezejcn tett 
legfontosabb felfedezések, mint az örök igazság mindan­
nyi ösvényei ugyanazon E g y k ü z p o n t h o z — a szent - 
Íráshoz - - vezetnek vissza. A jelen őstörténeti munkának 
ezé Íja kitüntetni azon szép öszhangzást, melly az alapos 
tudomány és a kinyilatkoztatott ige közt létezik. Ezt u 
cry an már mások is. jelesül S e rre- M a r c v 1 . W i s <- 
man püspök, és a halhatatlan emlékezetű grói Stoi­
ber g F. L. megtették, mivel azonban mindenkinek sza­
badsagában áll az elődök törekvései után „az 1 r házában 
ereje szerint munkálkodni** s mivel a jennevezett fér­
fiak müvei az őstörténet midét szigorúan nem k«"»vetik, 
e munka sem i'og egészen fölösleggessé válni. Nem hall­
gathatjuk el azt sem. miként a naponkint gyarapuló ku­
tatásoknak eredményei kivétel nélkül Mózes állításainak 
igazolására szolgálnak, s a legújabb felfedezések között 
egyetlen egy sem képes bizonyítani a z o k 
ellenében. E munka a társulat t ez. tagjainak rész­
vény fejében fog kiszolgáltatni. Különben a 312 lapra s 
csinosan kiállított munkának az ára l it. p. p.
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Az ausztriai birodalomban a szenvedd betegek ápo­
lásában olly nasrv érdemekkel bird irgalmas bara­
tok rendje ismét egy nagy fontosságú s betegjei javára 
szolgáló tervet akar létesíteni. Ugyanis az orvosok 
tanúsága szerint, igen számos betegségekben a betegek­
nek fürösztése nem csak hasznos. hanem szükséges is. 
Miért is a fönttisztelt rend föltette magában, hogy min­
den. számszerint "29 kórházaikban fürdőszobákat s edé­
nyeket fog felállítani. Minthogy azonban illy nagyszerű, 
s'sok ezerekbc kerüld intézményeket a rend saját erejé­
ből felállítani nem képes: a magas kormányhoz fo­
lyamodott. miszerint az austriai birodalom határai kö­
zött a főntkitüz-'itt emberbaráti czélra gyüjthessen. Az 
engedelmet erre a rend megkapván . most szerte küldi 
illy jámbor adományokra fölhívó iveit. Kegyes adomá­
nyok, mint a fölhívó ív jelenti, minden főtiszt, egyház­
megyei hivataloknál elfogadtatnak, vagy pedig egyene­
sen Altbrünnbe (Morvaországban) K u 1 h a w y Fi­
délnek, az ottani irgalmas ház l’roeuratorának kül­
dethetnek el. s pedig a magas kormány engedelméböl 
bérmentes un: csak kiviil a levél boritékán e sza­
vak álljanak : ..Az irgalmas barátok fürdőintézeteinek ü- 
gyében.-" Hisszük, hogy a szenvedő emberiség javara tett 
fölhívása a jámbor szerzetnek nem fog a pusztában el­
hangzani. hanem inkább számos részvevő keblekben visz- 
hangra találni

Intézeti jelentés. Jegyzőkönyve a 
gyümö 1 csbirá 1 ó küldöttség f. évi October 27- 
én tartott ülésének. Kubinyi Ágoston cs. k. t. ur el­
nöklete alatt jelen voltak : Gáspár ik Kázmér vaczi n. 
prépost. N agy István, dr. Encz Ferenez, dr. Pólya 
József. M á t r a y < jábor, S z e p e s y Ede, W rkovsz- 
ky, Morócz István és Péterfy József mint tollnok.

Tekintvén a sikeres hatást, mellyel a külföld példái 
zerint a gyümölcsfajoknak megállapított elnevezése, s 
zoknak bizonyos rendszer szerinti osztályozása gyakorol 
gyümülcstenyésztés előmozdítására : és figyelembe vé- 
e, miszerint e tárgyban nálunk a legnagyobb határozat- 
mság és zavar uralkodik, minek a jelen terménytárlat is 
lénk bizonyságát adja, miután látni lehet, hogy ugyan­

azon fajok különböző vidékekről különböző nevek alatt 
üldettek be : ez indokoknál fogva, egyszersmind fel­

használva a jelen 11. országos terménytárlat által nyújtott 
kedvező alkalmat, Kubinyi Ágoston cs. k. tanácsos ur, 
a hazai gyümölcstenyésztés minél sikeresb előmozditha- 
tására a következő indítványokat tette, s ajánlotta a jeleu 
volt szakféríiak méltó ügyeimébe :

I. Határoztassék meg a külföldi pomologok áltál már 
megállapított és közösen elfogadott rendszer alapján, a 
magyarországi gyümölcsfajuk elnevezése, óhajtván, hogy 

• czélra mar a jelen terménytárlat is a mennyire lehet, 
myagul felhasználtassék.

II. A gyümölcstenyésztők, különösen pedig a nép 
könnyebb tájékozása s irányzatára, jelöltessenek ki név- 
szerint a különféle gazdasági és háztartási szükségletekre 
kiváltképen alkalmas fajak.

III. Tekintve a főváros gyümölcsszükségletét, s az 
ezzel épen kiáltó ellentétben álló hiányát a nemes gyü­
mölcsnek : a fővárosban egy gyümölcs-csarnok­

nak, hol nemcsak a helyben termett, hanem az időnkint 
beküldött vidéki nemes gyümölcsnek is eladása eszközöl­
tetnék, — felállítását czélszerünek vélné.

A választmány teljesen osztván az előadott indítvá­
nyok korszerűségét, azokat a legnagyobb elismeréssel és 
méltánylattal fogad:i. s részéről, bár ezúttal a kivitel 
módjának részletes megvitatásába nem ereszkedett, ez 
indítványokban kifejezett czélok elérésére szükséges 
közremunkálását szívesen felajánlá. Mi közben Ur. Encz 
ur nyilatkozata nyomán örömmel értesült, hogy az utóbbi 
indítvány tettleges kivitelére. dr. Encz és társai által 
már az előleges intézkedések meg is vannak téve.

Romában sz. András templomában nem rég egy sa- 
játszerü ünnepély volt. A város minden plébániáiból több 
száz gyermek sereglett oda össze plébánosaik vezetése 
alatt, miszerint a hittanból kikérdeztessenek. 0 Szentsé­
gének. a pápának általános helyettese, Patrizi bibornok 
szinte jelen volt. mint jutulombiró. A ki ezen a próbaté­
ten legjobban felel, az jutalmul egy koronát kap, mégpe­
dig császár-koronát, s mint a keresztény hittan császára 
kikiáltatik. Az utána legjobban felelő két fiú a császárság 
herczege lesz. A negyedik kapitány s a császárnak ko- 
mornoka lesz. Egy illy fejedelem uralkodása egy évig 
tart. De mennyi kitüntetésben s tiszteletben nem része­
sül ez egy év alatt! Jussa van neki . szülői házában ma­
gának egy trónust felállítani; a szentséges atya ötét kü­
lön audientián fogadja, őtet megáldja , s ajándékaival el- 
halmozza . a bibornokok őtet a legnagyobb kitüntetéssel 
fogadják. A processióknál a kis császár, udvarától kör­
nyezteivé, a díszhelyet foglalja cl: az anyák mutogatják 
őtet gyermekeiknek, mondván: ..nézzétek a császárt.“ 
Mindenki róla beszél, s az egész varos részt vesz dicsó- 

j segeben. — Az ez évi próbatéten császárnak kikiáitatou 
i egy növendék a Madonna dci Monti iskolából, hol az is- 
! kola-testvérek tanítanak. Az intézetben számára egy trón 
1 emeltetett, s itt fogadta versenytársainak hódolatát. A 
j nagy Xl\ -ik Benedek pápa nem tartotta méltósága alat- 
I tinuk ezen szép szokást jobban meghatározni , s IX Pius 
I pápa megerősítő azt. Látni ebből. hogy milly nagy fou- 
I tosságot helyeznek Jézus Krisztusnak e földön helytar­

tói az ifjúság vallásos nevelésébe. Bár mindenütt ugyan 
így gondolkodnának azok, kik az ifjúság vallásos nevelé­
sére befolynak !

Több nevezetes!) templomok részére készített egé­
szen uj orgonák miatt ugyan azon helyeken nem épen 
rósz, vagy haszonvehetlen, hanem mint kisszerűbb kija­
vított. és beváltott orgonák legjutányosb áruba bocsátat- 
nak, és pedig 1-szőr egy 12 változatú pedállal ellátva, 
(volt keczeli sz. egyházban 1000 pit. — 2-or fi változatú 
..volt madaras! sz. egyházban11 tiOO pft, mindkettő pom­
pásán elkészítve, ujtest, fúvó, aranyozás sat. előjátékkal. 
3-or 8 változatú (volt szabadkai sz. Ferencz-rendi ko­
lostor sz. egyházban) szinte pompásan elkészítve bOO 
pfrtokért megkaphatok. Azonban a tél bekövetkezte mi­
att. az Illyések átszállítását, ha nem káros, legalább hiá­
nyosnak vélve , minden további rendelkezést bérmentes 
levél által szívesen elvár Szabadkán .(Vojvodinában) 
Bács vármegyében, Kollemts István, orgonamüvész. ma- 
gyaruteza. Iü73 szám alatt.
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